ARTICLE 36
Spirits

1. Turkey shall recognize “Pisco” as a Chilean geolgicg) indication for
spirits, within the meaning of paragraph 1 of Adi22 of the TRIPS Agreement.
Turkey shall not permit the sale of any product’Risco”, unless it has been
manufactured in Chile, according to the laws ofl€fgbverning the manufacture
of “Pisco”. This shall not prejudice the rights thBurkey may recognize, in
addition to Chile, exclusively to Peru with resptctPisco”.

2. Chile shall recognize “Raki” as a Turkish geographindication for spirits,

within the meaning of paragraph 1 of Article 22tio¢ TRIPS Agreement. Chile
shall not permit the sale of any product as “Rakufless it has been
manufactured in Turkey, according to the laws ofrkéy governing the

manufacture of “Raki”.

TITLE IV
COOPERATION

ARTICLE 37
Cooperation

1. The Parties agree to establish a framework for exaijve activities as a
means to expand and enhance the benefits of thiseAwent and to build a
strategic economic partnership.

2. Cooperation between the Parties should contribateathieving the
objectives of this Agreement through the identiima and development of
innovative cooperation initiatives capable of pdmg added value to the
bilateral relationship.
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3. Without prejudice to the provisions of the “Agreermheon Trade and
Economic, Technical and Scientific Cooperation lesmwthe Government of the
Republic of Turkey and the Government of the Rejpubf Chile”, areas of
cooperation may include but should not be limitednnovation, research and
development, agriculture, food production and psst®y, air transport, mining,
energy, environment, small and medium size entpritourism, gender issues,
education, labor and employment matters, humantatagievelopment and
cultural collaboration.

4.  Cooperation between the Parties under this Titlk @amplement the
cooperation referred to in other Titles of this Agment.

5. The Parties will establish close cooperation aimést alia at:
a) strengthening and building on existing cooperatatationships;

b) creating new opportunities for trade and investmantd for promoting
competitiveness, fostering innovation and encoumggiesearch and
development;

Cc) supporting the role of the private sector in prangtand building
strategic alliances to encourage mutual economiowtiy and
development; and

d) increasing the level of and further developing @apon activities
between the Parties in areas of mutual interest.

6. Cooperative activities will be agreed between theti®s and may include,
but should not be limited to exchange of people iafmmation; cooperation in

regional and multilateral fora; dialogues, confees and seminars; the
development of joint research programs; and thewagement of private sector
cooperation.

7. The objectives of both Parties in Labor Cooperatiah be to promote
decent work, sound labor policies and practicegawh Party’s labor systems,
improve the capacities and capabilities of theiarand the development and
management of human capital for enhanced emplatyalblusiness excellence
and greater productivity for the benefit of workarsed employers, in the context
of strengthening trade and investment relationséen them.
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The Parties reaffirm their obligations as memiaérthe International Labor
Organization (ILO) and their commitments under th& Declaration on
Fundamental Principles and Rights at Work anddttofv-up (1998). Each Party
shall strive to ensure that the principles embodiegduch declaration and the
internationally recognized labor rights are incld@and protected by its domestic
laws and agree to cooperate on labor and employmatiers of mutual interest
and benefit, through jointly decided activities atnimay refer, among others, to:

a) decent work, including its dimensions of employméabor standards,
social protection and social dialogue;

b) compliance and enforcement systems and managenferabor
disputes; and

c) employment systems, human capital development,nitiai and
employability.

The Parties recognize that it is inappropriate etacourage trade or
investment by weakening or reducing the protectaifigrded in domestic labor
laws. Accordingly, a Party shall not fail to effeelly enforce its labor laws, in a
manner affecting trade between the Parties.

8. The Parties recognize the importance of strengtigecépacity to protect the
environment and promote sustainable developmeobmeert with strengthening
trade and investment relations between them.

The Parties reaffirm their intention to continue gursue environmental
protection, and to fulfill their respective multdsal environment commitments.

The Parties endeavor to have their environmens,laegulations, policies
and practices in harmony with their internationalvieonment commitments;
agree that it is inappropriate to set or use theuironmental laws, regulations,
policies and practices for trade protectionist pggs; as well as it is
inappropriate to relax, or fail to enforce or adister, their environment laws and
regulations to encourage trade and investment.
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The Parties agree to cooperate in the field ofeimaronment. The aim of
cooperation will be the prevention and/or reductioh contamination and
degradation of natural resources and ecosystendsradional use of the latter;
through developing and endorsing special progrants @ojects dealingnter
alia, with the transfer of knowledge and technology.

Cooperation on environment may include, but shooldbe limited to:

a)
b)
c)
d)
e)
f)

9)
h)
)

climate change;

biodiversity and conservation of natural resources;
management of hazardous chemicals;

air quality;

water management;

waste management;

marine and coastal ecological conservation andifiati control;
strategic environmental impact assessment;

improvement of environmental awareness, includimyirenmental
education and public participation.

9. New areas of cooperation may be developed throuxggtiregy agreements
and through appropriate implementing arrangements.

10. For the purposes of this Title, the Joint Committesey decide to establish
sub-committees or working groups.

11. Communications regarding the implementation of thigle shall be
distributed through the contact points designatgadch Party before the first
meeting of the Joint Committee.
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